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Qelcome by the Rector ‘w

Dear aﬁ'ﬁiyuivﬁe/ parﬁcipanﬁ', it is indeed my great
pleasure to welcome you all to GALUH UNIVERSITY.
Galuh University/GU is located in a regency in
West Java, Indonesia, in the midst of prevailing
unique Sundanese culture-rich environment that
attracts you to engage in. Celebrating GU's 20th
anniversary, this first Etfnic Galuf Uniuersitg Summer

Camg (15t EGUSB) offers you "HOME." to share
your perspectives and experiences with others,
your brothers and sisters from different spheres
with different cultural backgrounds. At the same

moment, you will also taste Sundanese meals and
enjoy Sundanese attractions illuminated by
Galuh-Sunda historical reflections. Of course,

YOUR PRESENGE IS OUR PRIDE!

Dr. H. Yat Rospia Brata, Drs., M. Si

Gelcome g the UR

Dear PARTICIPANTS, differences among us
make and prove this summer camp event

unlte us. Let's enjoy our being different in

what we see in life by sharing our views in terms
of cultural boundedness in more open-minded
approaches to our real lives. Sundanese
unigueness with indigenous Gaﬁlﬁ values inspiring

our presence in this fst EGUSG will bring us to the
beauty of cooperation, collaboration, and mission
in promoting world peace in the context of
&uersitg in h’fe dimensions. Cultural entities
embedded in GALUH-SUNDA inheritances and
communities remind us how we were in the past.
The past is indeed the present and it is the future
too. Be the smart ambassadors.

Dr. Yagus Triana, HS, Drs., M. Pd.
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The First Bthnic G-U—summer Came 2018/the ¥ EGUSC

TIME

AGENDA
04 APRIL 2018

1 08.00 —12.00 | Guests and Participants Pick Up (Husein Sastranegara
Airport, Bus Station, and Train Station)
2 12.00 — 15.00 | Check in hotel tyara plaza ciamis
3 15.00 - 15.30 | Break
4 15.30-18.30 | = Rajas Nusantara:
Jamban Sari Museum Visit and Karangkamulyan
Historical Site Visit/ Gong Perdamaian Dunia
= Rectors, Vice Chancellors, Lecturers, Guests, and
EGUSC Participants:
Break
5 18.30-20.30 | = Rajas Nusantara:
Keraton Selagangga (Museum Galuh Pakuan,
ramah tamah)
= Rectors, Vice Chancellors, Lecturers, Guests, and
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10.30-12.30

Intercultural Studies: International Perspective by
International Invited Rectors/ Professors (By Panel
session) All academia share ideas.

Panel discusion will last three hours and be divided by

three terms for three major topics:

1.The first (40 minutes) specific on GENERATING
GALUH AND MULTI-ETHNICAL VALUES. The keynote
by Dr. H. Fadlil Yani Ainusyamsi, MBA, M. Ag.
(Ciamis Darussalam Foundation)
that will involve:
Galuh  Univeristy, The Chair of
Inst/Jakarta, IHDN, Galuh Sadulur, and UPI.
(contributors to the panel discussion)

Language

2.The second (40 minutes) focusing on ‘PRACTICAL
IMPLICATIONS TO MULTICULTURAL STUDIES’. The
keynote by Dr. Edwan Kardena (Rector of ITB)
that will involve:
UMPO, UNESA, UKM, HCU
(contributors to the panel discussion)

3.The third (40 minutes) specific ON SOCIALIZATION
OF FOUR PILLARS IN INDONESIA (Sosialisasi Empat
Pilar Kebangsaan) The keynote by Ma’ruf Cahyono,
SH., MH. (Sekretaris Jenderal MPR RI)

23

12.30-13.30

Break Lunch
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13.30-15.00

= Rajas Nusantara, Rectors, Vice Chancellors,
Lecturers, and Guests:
Panjalu Lake Visit

= EGUSC Participants:
Indonesian Language for Non-Indonesian Speakers
(ILNIS)/Bahasa Indonesia untuk Penutur Asing
(BIPA)

EGUSC Participants:
Welcoming Dinner at Hotel Tyara Plaza Hall
6 20.30 - 06.00 | Rest
7 06.00 — 06.45 | Breakfast at Hotel Tyara Plaza
8 06.45-07.00 | On the Way to Galuh University
9 07.00 - 07.30 | Sundanese Opening Ceremony
10 | 07.30-07.45 |=Rajah Bubuka
= Symbolic opening (Gong)
11 07.45-08.00 | =Reciting the Holy Qur’an
12 | 08.00-08.15 |=Opening Remark
Rector of GU Rector)
13 | 08.15-08.30 | =Speech by Galuh Sadulur (Raja Galuh)
14 | 08.30-08.45 |=Speech by Galuh Foundation
15 08.45-09.00 | Indonesia Raya National Anthem and National songs
16 09.00—09.15 | Galuh University with ‘Galuh’ values and Ciamis: an
overview by The Chair of Committee (First Vice
Rector);
17 09.15-09.30 | Welcoming Sundanese Ceremony Gelaran Galuh
Permataning Kalbu
18 09.30-09.45 (1. Speech by MPR RI followed by signing MoU
between Galuh University and MPR RI;
2. Speech by Language Institute Jakarta followed by
signing MoU between Galuh University and
Language Institute Jakarta
3. Speech by Purwanto Subroto, Ph. D (The Deputy
Director of Education Cooperation, Indonesia
Ministry of Research, Technology and Higher
Education)
19 09.45—10.00 | Praying Du’a
20 10.00 — 10.15 | Photo Session
21 10.15-10.30 | Coffee Break
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16.00 — 16.00

= Rajas Nusantara, Rectors, Vice Chancellors,
Lecturers, and Guests:
Astana Gede Historical Site Visit (Cultural




Performance) 48 | 10.00-10.30 | Closing
= Qccasional Report

= EGUSC Participants: (Chair of IRO)
FGD and Q&A Session and Wrap-up academic Closing Remark by Rector of Galuh University
recommendations 49 10.30-12.00 | Check out from hotel Tyara Plaza
26 16.00-16.30 | Break UPI, ITB, MARANATHA, POLMAN, UNSIL, IAID, UMPO,
27 16.30-17.00 | Reflections and Quizzes, Closing and back to hotel UNESA
28 17.00-18.30 | Free Time
29 18.30-20.00 | Dinner Stay at Hotel
30 20.00—-06.00 | Rest HCU, UKM, IHDN
50 | 12001330 | Break Luncr
31 06.00 — 06.45 | Breakfast at Hotel Tyara Plaza 51 13.30—16.00 | Guests and Participants Drop (Bus Station and Train
32 06.45 — 08.00 | Briefing about Karangkamulyan, Jambansari and Station only)
Astana Gede Kawali UPI, ITB, MARANATHA, POLMAN, UNSIL, IAID, UMPOQO,
33 08.00-08.45 | On the Way to Karangkamulyan Cijeungjing UNESA

34 08.45 - 09.25 | Karangkamulyan Historical Site Visit

35 09.25-10.10 | On the Way to Jamban Sari Historical Museum, Ciamis
36 10.10—-11.40 | Jamban Sari Museum Visit

37 11.40-11.50 | On the Way to Ciamis City (Masjid Agung Ciamis)

38 11.50-13.00 | = Rajas Nusantara, Rectors, Vice Chancellors, and

Stay at Hotel
HCU, UKM, IHDN
52 16.00—-18.30 | Free Time
53 18.30-20.00 | Dinner
Guests: 54 20.00 - 06.00 | Rest and Pack Up
Check out from Tyara Plaza Hotel 08 APRIL 2018
55 06.00 — 06.45 | Breakfast at Hotel Tyara Plaza
= EGUSC Participants and Lecturers: 56 06.45—-07.00 | Check out from Hotel Tyara Plaza

Jummah Prayer (For Moslems) & Lunch 57 | 07.30-12.00 | On The Way From Ciamis To Bandung (Husein

39 13.00 — 14.00 | On the Way to Astana Gede Historical Site, Kawali Sastranegara International Airport Drop)
40 14.00 — 16.00 | Astana Gede Historical Site Visit: The Origin of
Indonesian Kingdoms Snapshot; Sundanese Music and
Dancing Practices; Local culinary

41 16.30—-17.00 | Reflections, Back to hotel

42 17.00—-18.30 | Free Time

43 18.30-20.00 | Dinner

44 20.00 - 06.00 | Rest and Pack Up

45 06.00 — 06.45 | Breakfast at Hotel Tyara Plaza
46 06.45-07.00 | On the Way to Galuh University
47 07.00-10.00 |= Cultural Performance
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he average temperature will be 28
32 degrees Celsius. Thunder

showers are expected frequently but
are of short duration. Bringing mini

umbrella is recommended.
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FLIGHTS/BUS/TRAIN

e We are not responsible for booking of flights/bus/train. The students
must do this themselves.

e Please note that for Camp, All students must arrive in Bandung in the
time frame/ window given: Arrival og™ April 2018.

e Please note that all students need to depart on the 07™ of April (local)
and 8" April 2018 (International). For those wishing to extend their
stay it will be at their own expense and we will not be able to provide
transportation to the Airport/ bus station/ train station.

e Please book your flights as soon as possible and Please email me your
flight number/ airline name, Bus station and or train station, date &
time of arrival in Bandung/Ciamis, date & time of departure from
Bandung. Send your details to egusc2018@gmail.com

VISAS

e For citizens of China obtaining a visa is mandatory. For citizens of
Vietnam, Malaysia, Laos, Thailand, Cambodia & the Philippines you
will not require a visa (ASEAN). For those students requiring a visa, the
letter of invitation will be sent. For those requiring visas please obtain
the list of requirements from the Indonesia Embassy website in your
country.

PERSONAL FINANCES

e Please remember that your accommodation for 3-4 nights (4th till 8™
April) will be complimentary.

e  Entire camp course is free.

e All camp transportation will be free.

e You will need a certain amount of money for personal expenses,
laundry, private transportation in spare time, sometimes partaking in
meals or refreshments that are not part of camp. Social activity and
last but not least Shopping! Every individual comes from his/her own



financial background so naming a figure is certainly not what | would
want to do.

The Indonesia Rupiah against US $ rate is easily available and
updated on the currency conversion sites. Currently 1 US $ is
approximately 13.769 rupiahs. Please bring US $ as they are changed
everywhere without a problem. Other currencies might have a
problem being converted here in Ciamis.

Please change about 50 US $ into Indonesia Rupiah at the airport.
The rest can be changed in Ciamis where there will be a better rate
of conversion available. (Recommended but at your discretion).
Please remember safety lockers will not be provided with your rooms
so keep your money and other personal belongings safe as we are not
responsible for any damages or loss of stolen goods.

MEDICAL

Health care and hospitals in Ciamis exclude International insurance. It
is mandatory to obtain travel insurance from your travel agent before
travelling. We will need to see proof of this before your arrival here.
We are not responsible for any illness or accident that may befall a
student during his/her duration at the camp. With the proper
insurance we can provide you with quality medical care should an
untoward incident occurs.

MEALS

Breakfast, Lunch and Dinner will be served at set timings at different
venues which will be shown to you when you arrive. Please note that
observing these timings is important as meal services will only be
provided during the time prescribed. The meals will mostly comprise
of Indonesian food and we have tried to cater to all religious groups.
Special meal requests will not be provided.

GENERAL CODE OF CONDUCT

A general code of conduct is to be followed at all times which are befitting
a university student who has been selected for his/her academic and social
ability. Failure to conform to proper social behavior or consistent breaking
of camp rules and regulations will lead to disbarment from the camp
resulting in deportation.

1.

10.

The camp schedule is to be followed at all times (You deserve 32
contact hours certification). Exceptions will be granted upon request
from camp committee.

All camp rules & regulations which will be provided upon your arrival
have to be followed.

Reasonable behavior to be exhibited towards fellow students and
Instructors alike.

Aggression or violence or rude/obscene behavior and language will
not be tolerated what so ever.

The use of mobile phones and all electronic gadgets will be strictly
prohibited during some stages of the camps. Those stages will be
notified. Photography will be allowed at most places but not during a
camp class.

The use of alcohol is not permitted on the campus. You are free to do
what you will outside of campus and only after the day’s activities are
over.

There are certain areas for smokers inside the campus where they can
go in their break time.

The use of narcotics at any time or any place will lead to immediate
termination and will be liable to criminal proceedings being filed
against the perpetrator.

The camp is about peace and harmony. An actual effort and display of
the theme by all participants will be encouraged and appreciated.
Awareness and respect of all cultures and ethnic backgrounds is
primary.

There will be a number of Indonesian students participating in the camp.
They have been tasked to make you feel at home and explain to you
about the education experience that they relate to in Indonesia as



compared to the rest of the world. The goal is to forge friendships that
last forever and come in useful even after all of you have completed
your education and entered the “working world”.

ACCOMMODATION

All students will be lodged in hotel Tyara Plaza Ciamis. The rooms are all
air-conditioned with closet and bathroom.

The rooms will be on twin sharing or triple sharing basis. Some rooms
are triple bed rooms and some are smaller meant for two students.
Rooms will be shared keeping in mind gender.

Please note that students from different nationalities will be sharing
rooms. No rooms will be shared by students belonging to one country.
Room allocation will be done by the GRC and the summer camp
committee. The purpose of this exercise is to further enhance the
International experience.

We will be grateful if requests to change roommates will not be made
to us. Only in the case of an extremely necessary situation will we
permit that request and after having consulted all parties.

The Hotel Tyara Plaza has its own set of regulations which must be
adhered to completely. All students will get a copy of those
regulations at the time of check in.

Laundry is not included with the room and we do not have a facility to
provide ironing in the room. Students will be shown where they can get
their laundry done from at their own expense.

CLOTHING

Every student must bring one set of their National Dress which has to be
worn at the Opening ceremony on the 05™ of April. (Mandatory)(Formal)
Please bring collared shirts and trousers (male) and smart casual (female) for
camp sessions.

Some camp sessions will require T-shirts and sneakers.

Please bring caps/hats/joggers/sandals/casual shoes or crocs etc

For those of you who will find time for swimming please bring swimming attire
because the hotel provides the swimming pool. (Not mandatory)

Dress code :

» Welcome dinner : Smart Casual

> 5 April 2018 : National Dress (from your own country)/Formal Outfits
(Skirts for female and Trousers for male non jeans)

> 6 April 2018 : Shirt/jogger/sneakers

> 7 April 2018 : Casual

SOME USEFUL ITEMS
Please note that these items are for suggestion purposes only. It will be
useful if you bring them along but not mandatory in any way.

1.

Nown ks

The electricity voltage in Indonesia is 230 V so if you are coming from a
country where it is 110 V, please bring an adaptor for your electronic
gadgets.

. If you are carrying more than one electronic gadget, please make sure

you bring along a 3 way plug or a small extension. Please bring
headphones for respecting your roommate’s privacy.

Please bring some basic medicine as in pain killers etc. If you are on any
medication please make sure that you bring enough to cover your stay
here.

Bring some sun screen/ sun-block. Recommended!

Bring a pair of sun shades / sun glasses. Recommended!

The Indonesia time is +7 hours GMT.

Please make sure that all those who have roaming facilities on their devices
please take care to turn them off once they arrive here and are issued Wi-Fi
passwords. This is so that you can avoid a large bill. Thai SIM cards can be
purchased for 3 US S from nearly every corner store.
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Karedok is a raw vegetable salad in peanut sauce from West Java,
Indonesia. It is one of the Sundanese dish. It originally included cucumbers,
bean sprouts, cabbage, legumes, and small green eggplant, covered in
peanut sauce dressing, but there are now many variations.. Karedok is
widely served as daily food in the Sundanese family, usually eaten with hot

rice, tofu, tempeh and krupuk. Nowadays karedok can be found in many
variation from hawkers carts, stalls (warung) as well as in restaurants and
hotels both in Indonesia and worldwide.

Nasi Tutug Oncom or Sangu Tutug Oncom is also known as Nasi T.O.
It is made from rice stirred with fried oncom or burn. The serving of
these foods is generally warm. In Sundanesse language, word tutug
means mashing. The process of stirring rice with oncom became the
name of a food type known as tutug oncom.

Seblak is an Sundanesse savoury and spicy dish made of wet krupuk
(traditional Indonesian crackers) cooked with protein sources (egg, chicken,
seafood or beef) in spicy sauce. Seblak can be acquired from restaurants,
warungs or gerobak (cart) street vendors. It is one of the most popular
street foods in Indonesia, especially in Bandung and Jakarta.




Galendo is
traditional
Sundanese food
originated from
ciamis district.
Galendo is made
from cooked
coconut pulp.

Saroja is one of the
typical food of Ciamis,
West Java made from

rice flour. This snack

food is usually made
on big days like
holidays, weddings,
and others. Saroja can
also be used as a daily
snack as friends to
drink coffee or tea.
Saroja has a
distinctive shape and
flavor that is round
like a flower.

Galendo is usually -
served as a snack or
dessert. Currently
there are many gift
shops that provide
galendo.

Gurandil cake is
usually green and
raw tapioca flour
made by steamed
and served with a

sprinkling of grated
coconut.




NO | SUNDANESE | BAHASA ENGLISH
1 | Wilujeng Sumping Selamat Datang Welcome
5 Sampurasun (Greeting) Halo Hello
Rampes (reply)
3 | Wilujeng Enjing Selamat Pagi Good Morning
4 | Wilujeng Siang Selamat Siang Good Day
5 | Wilujeng Sonten Selamat Sore Good Afternoon
6 | Wilujeng Wengi Selamat Malam Good Evening
7 | Wilujeng Tuang Selamat Makan Enjoy your meal
8 | Namina saha? Siapa nama kamu? What is your name?
Kumaha kabarna?
? ?
9 Kumaha damang? Apa kabar? How are you-
Baik, terimakasih.
Pangestu, hatur nuhun. al ,'terlma as! I’'m fine, thank you.
10 Bagaimana
Sawangsulna? How about you?
denganmu?
11 Blr?gah tepang sareng Senang berkenalan Nice to meet you
anjeun. denganmu
12 | Kawitna timana? Darimana asalmu? Where are you from?
13 | Abdi ti.... Saya dari.... I’'m from....
Apakah k bi
Anjeun tiasa nyarios pa .a amu bisa Do you speak
14 berbicara Bahasa
Bahasa Sunda? Sundanese?
Sunda?
Maaf idak bi
Hapunten, abdi teu tiasa aa. saya tidak bisa I’'m sorry | can’t speak
15 . berbicara bahasa
nyarios Sunda. Sundanese.
Sunda.
A -
Aya anu tiasa nyarios da Yang bisa Anyone can speak
16 . berbicara Bahasa
Bahasa Sunda didieu? _ Sundanese here?
Sunda disini?
17 | Tulung! Tolong! Help!
Parmisi Excuse me
18 | Punten Permisi
Mangga
19 | Hatur nuhun Terima kasih Thank you.
20 | Sami-sami Sama-sama You're welcome.




If you require any further information and or need help, you can reach Vivi Putriyantina on her WhatsApp Number (+62 852-2337-5629)



